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OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAAY KPEOJII3OBAHUX TEKCTIB
3 EJIEMEHTAMU HOHCEHCY

VY craTTi po3risAaloThCs OCOOIUBOCTI MEpeKIaay Kpeodi30BaHUX TEKCTIB, SKI MICTATH €JIEMEHTH HOHCEHCY. Y CTaHOBJIEHO,
SKI BUHUKAIOTh TPYIHOINI MiJ Yac HepeKyiaay BKa3aHWX TEKCTiB, Ta 3alpoONOHOBaHI LUIIXW iX MOJONaHHA. Y pe3yabTaTi
JIOCTIDKEHHS 3po0iieHi BUCHOBKH, 110 OOM/BI CKJIAaJOBI TEKCTy — BepOaibHa Ta HeBepOalbHAa — YHHATH 3HAUYHHH BIUIMB Ha BHOIp
Ta/ab0 yTBOPEHHS MEePeKIaalibKoro BiAMOBIAHHKA.
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Boponuna K.B. Oco0eHHocTH mnepeBOa KpeoJH30BAHHBIX TEKCTOB ¢ JJieMEHTAMHM HOHceHca. B craTthbe
paccMaTpHuBarOTCsl OCOOCHHOCTH MEPEBOJIa KPEOIM30BaHHBIX TEKCTOB, COJCPIKAIINX JIEMEHTHI HOHCEHCA. Y CTaHOBJICHBI TPYIHOCTH,
BO3HHKAIOLIME BO BpeMs IEPEeBOAA YMOMSHYTHIX TEKCTOB, U NPEAJOXKEHBI IMYTH WX MpeoxojieHus. B pesynpTare mcciemoBaHus
C/IeNlaHbl BBIBOJBI O 3HAYUTEIFHOM BIHMSHHH OOEHX COCTABIIOIIMX TEKCTa — BepOalbHOW M HeBepOaabHOW — Ha BBIOOp H/MITH
CO3/1aHHE TTEPEBOTIECKOTO COOTBETCTBUSL.
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Voronina K. V. Particularities of Translating Creolized Texts with Elements of Nonsense. The article addresses the
particularities of translating texts containing elements of nonsense. The difficulties arising while translating those texts are discussed
and the ways of their overcoming are presented. The conclusion is made that both verbal and nonverbal components of the text have
a considerable impact on selecting/creating the translation equivalent.
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3MiHa JOCTiHUIBKUX MPIOPUTETIB BiIKPUBAE HOBI NMEPCIICKTHBH TSI TTOIATBIINUX PO3POOOK,
HAJAI041 MOXKJIMBICTH OUTBIII I€TATHHOTO aHAII3y SIBUIL, SIKI JIOHEJIaBHA HE OTPUMYBAIIM HAJICKHOI
yBaru 3 OOKy ¢axiBmiB. J[0 CKiagy HEZOCTATHHO BUCBITIIEHHX IOTPAMIN KPEoi30BaHI abo
CEeMIOTUYHO YCKJIaHEH1 TEKCTH, POJIb AKHX B AKOCTI 3ac00y 3/11ICHEHHS] KOMYHIKaTHBHO1 B3a€EMOI{
OCTaHHIM YacOM 3HA4HO 3pOcTae. B yMOBaxX cbOroieHHOI KOMYHIKalii momupeHe GyHKIiOHYBaHHS
KpEOJII30BaHOTO TEKCTY B PI3HUX THUIAX JUCKYPCY «CBIAYUTH MPO CEpHO3HI 3MIHM B CcHocobax
nepenadi BiJIOMOCTEH Mpo CBIT y TUX 4M HIIUX TUNAx iHTepakuii» [['pumaesa 2003, c. 107].

VY TenepimHI 4Yac B JIHTBICTUYHUX JOCIIDKCHHSIX 3HAXOJUMO pO3MAITTS TEpPMIiHIB Ha
MO3HAYCHHS TEKCTY, IO MOEIHYE €JICMEHTH PI3HUX CEMIOTHYHUX CUCTEM: «KPEOTI30BAHUI TEKCT»
[Banmuna 2003, Bopormmiosa 2006, I'pumiaesa 2003, J{y6osurkas 2011, Kopaa 2013, CopokiH,
TapacoB 1990], «cuHKpeTHuHe moOBimOMIICHHS» [SK0OCOH 1985], «mMOMIKOAOBUN TEKCT»
[Bonbimakosa 2008, Bonbmmsaosa 1987, Eiirep, FOxt 1974], «BizyansHo 3aiexHuil TeKeT» [Kusk-
PenbkoBru Www]. He 3Bakaroun Ha BKa3aHi po301KHOCTI, BUEHI MOTOKYIOTBCS MIOMO CYTHOCTI
nochipKkyBaHoro siBuiia. HaBememo nesxi 3 HaiiOunpmn mommpeHux nedinimiid. Tak, miax
KpEOJII30BaHUMHU TEKCTAMHU PO3YMIIOTh «TEKCTH, (aKTypa SIKUX CKJIQJA€ThCS 3 JBOX HETOMOTCHHHUX
YacTHH: BepOaNbHOI (MOBHOI/MOBIIEHHEBOI) Ta HEeBEepOATbHOI (SIKA HAJEKUTH JIO 1HIIUX 3HAKOBHX
CUCTeM, Hix mpupoaHa MoBa)» [Copokun, TapacoB 1990, c. 180]; 11e «TekcTH, MO pO3TIATAIOTHCS
SK €IHICTh BepOaJIbHUX Ta Bi3yanbHUX enemMeHTiB» [Kopaa 2013]; abo «mmoeqHaHHS BepOaIbHUX Ta
HeBepOaTbHUX, 300pakalbHUX 3aco0iB mepenmaui iHbopmarii» [Bamuna 2003]. Haitbuem
pENIeBaHTHUM JIsI HAIIOTO JOCHTIKEHHS € SKOMOTra IIMPOKe TIyMadeHHsI KPeOoJIi30BaHOTO TEKCTY
SK CKJIQJIHOTO TEKCTOBOT'O YTBOPEHHS, Jie¢ BepOasibHI Ta HeBepOaJIbHI €IEMEHTH YTBOPIOIOTH OJHE
Bi3yaJbHE, CTPYKTypHE, CMHCIOBE Ta (YHKIIOHATbHE IIIe, IO CHOpPsSMOBaHEe Ha HaJaHHS
KOMILTIEKCHOTO BIUTMBY Ha ajgpecata [ Anucumona 2003].

CeMiOTMYHO YCKJIQJHEHI TEKCTH CTalOTh BCe OLTBIN MOIIMPEHHM 3aCO000M B3a€MOJIi Mixk
IHIIIOMOBHUMH YYaCHUKaMH KOMYHIKQTUBHOTO IpOLECy, 110 MOTpedye 3IIHCHEHHS SIKICHOTO iX
nepekiany. OTke, aKTyaJbHICTh JaHOI pO3poOKH OOYMOBIEHa HEOOXITHICTIO IPYHTOBHOI'O
BHUBUEHHSI OCOOJIMBOCTEN NeEpeKyIaqy KpEeoi30BaHUX TEKCTIB. Y KOHTEKCTI INepeKiIalo3HaBYMX
CTYIill BKa3aHI TEKCTH — HAA3BUYANHO I[IKaBHA 00 €KT MOCHIKEHHA, a/Ke iX TepeKiaa «He
00MeXYeThCS MEPEKJIaIoM BepOalbHOI YaCTUHHU, Tpeba TaKOK BpPaXxOBYBAaTH MOBIAOMIICHHS, SIKE
MicTuThCs y 300pakeHHi» [lydoBunkas 2011]. MeToro wi€i po3poOKu € BUBYEHHSI 0COOIMBOCTEMH
MepeKany KpeoNi30BaHMX TEKCTiB, IO MalTh EJIEMEHTH JIEKCHYHOTO HOHCEHCY, SKE MU
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3nilicHioeMo Ha Matepiaji TBopiB E. Jlipa Nonsense Botany Tta ix mepekiagy yKpaiHCBHKORO,
BUKOHAHOTO O. MOKpPOBOJIBCHKUM.

E. Jlip — mupoko BiJOMHUH Yy BCbOMY CBITI HOET Ta XYJOXHHK, SKOTO IO MpPaBy BHU3HAIOTH
OJIHUM 3 POJIOHAYAIBHUKIB JITEpaTypHOTO >KaHPY HOHCEHC. TBOPUYICTH ILOI'O 3aCHOBHUKA «I0€311
HiceHiTHUI» (nonsensical poetry) mana 3HaYHWI BIUIMB Ha MOAAJIBIINN PO3BUTOK Ta CTAHOBJICHHS
JiTepaTypu He TuUlbku y Benukiit bputanii, a # ganeko 3a il MexaMu, HaJAUXar4H IOETIB Ta
MUCHbMEHHUKIB PI3HOMaHITHHX JIITEPAaTypHUX >KaHpiB. Y cBoix TBopax E. Jlip cTBOpHB «0CcOOIMBHIA,
HI Ha 0 He CX0kuil cBIT» [[eMmypoBa 1978, c. 8], sikuii cipocTOBY€E BCl HOpMH, ITpaBUJIa Ta 3aKOHH
3710pOBOro riIy3ay. Moro repoi — JMBaku, XapaKTEPHOI OCOONHMBICTIO SKHX € EKCIEHTPUYHA
MOBEJIIHKA Ta B 0araTb0X BUIMAJAKAX HE3BHUYHA 30BHIIIHICTb, 10 MEIIKAIOTh Y BUTaJaHUX aBTOPOM
KpaiHaXx Ta HacelneHWx myHKTax. [[[o0 yHao4YHHMTH 1€ IWBHUI CBIT, 3HAYHO BIAMIHHHNA BiJ
MOBCSKJIEHHOT0 Ta 3BMYHOr0 yutauesi, E. Jlip UmtocTpye BiacHi TBOPH, MaliCTEPHO MEPEILIITAIOUH
BepOanbHi Ta HeBepOambHi 3aCO0M  XyHOXKHBOI BHPasHOCTi. MOro MamlOHKH He IIPOCTO
CYNPOBOKYIOTh TBIp — BOHH 30aradyroTh BIATBOPEHI XYHOXHI 00pa3u, HAMalOTh iM OiIBIION
IIPOMOBHCTOCTI Ta BIITMBOBOCTI. be3nepeuno, E. Jlipa MokHa BiIHECTH 1O HABUIATHIIIUX MUTIIIB-
CHUHTE3HUCTIB, IO «BOJOJIIIOTH OCOOJMBHM TAJaHTOM: JI0 MHCTEUBKOTO TBOPY OJHOTO BHIY
3aJy4al0Th OKpPEeMi eJIEMEHTH IHIIOTO, YBUPA3HIOIOYH THM CaMHM BUPaXajbHI 3aCO0HM, CTBOPIOIOYHN
TBip HOBOI MUCTELBKOI sikocTi» [Doka 2013, c. 34].

Teopu E.Jlipa Nonsense Botany po3paxoBani Ha IUTSIYy ayIOUTOpilO, J€ «IIHPOKO
PO3IMOBCIO/KEHO CITIBICHYBaHHs BepOanbHOro Ta BisyaiapHOro komi» [Alvstad 2013, c. 24].
KoMm0OinyBanHs BepOanbHOI Ta HeBEepOATBHOI CKIIAJO0BOI JIy)KE€ BAXKIMBO OCOOJIMBO I YHTAYiB
MOJIOJIILIOTO BiKY, OCKUIBKH «Mallo(pOopMaTHHUI TEKCT 0€3 MaTloHKa HE CIPUHMAETHCS», 8 «MATIOHOK
0e3 Tekcty € manoinhopMatuBHUMY [Kusik-PeapkoBud WWW]. 3a3Ha4iMO, 10 TBOPH, SKi MICTATh
€JIEMEHTH MOBHM Ta IHIIUX 3HAKOBUX CHUCTEM, — HAWMOTYXKHIIIMK 3aci0 HaJaHHA BIUIMBY Ha
pEIUITiEHTa, OCKUIBKH «IHTCHINS aJpeCcaHTy peali3yeTbCcsl OJJHOYACHO SIK 32 JIOTIOMOTOIO
BepOaTBbHOrO KOy, TaK 1 pi3HOMaHITHUX HeBepOanbHUX 3aco0iB» [['pumaesa 2003, c. 107]. TBopam
E.Jlipa npuramanHa «mparMatuuHa —nOJiQyHKIiOHANBbHICTEY  [Kusk-PempkoBud — WWWw].
Hacamnepen, BoHM 3/1aTHI IPHUBEPHYTH yBary 4uMrTaya, 3alliKaBUTH HOTO, PO3BaXKUTH, HABUUTHU
MUCIIUTH, COPUSATH PO3BUTKY (aHTasii, ysBICHHS.

VY Bumaaky 3 HEpeKJialoM TBOPIB, L0 MICTATh MOE€JHAHHS BepOATbHUX Ta HEBepOaIbHHUX
3ac001B Xy/I0HBOT BUPA3HOCTI, Tpeba MPUILITUTH yBary o00M eTariaM MepeKiaaibkoro mporecy —
K eTaly CHPUHHATTA Ta IHTEPHpEeTyBaHHsS, TaK 1 eTalmy BHOOPY/YTBOPEHHS OCTaTOYHOIO
MepeKIIaIalbKoro BiAMOBIAHUKA. [lepimmii eTam — po3yMiHHS Ta OCMUCIICHHS XYI0KHBOTO TBOPY —
«Mae BiAOyBaTHCS 13 3aCTOCYBaHHSIM KaTeropiallbHOTO 1HOMHUCTEIBKOTo amapary» [Poka 2013,
c. 35]. Ilix "yac cipuiHSTTS KPEOJi30BaHOTO TBOPY «Y BIITBOPIOBAJbHIN YSBI peIHIi€HTa OyIyTh
MOPOIKYBATHCS acOLliaTUBHI Mapaiesi 3 iHIIMMU BUJIaMU MUCTEITBA, BUHUKATUMYTh aHAJIOT1i, 1110
OyAyTh BUXOIUTH 3a Mexi MucrtenrBa Jiteparypu» [Poka 2013, c. 36]. Inrepmperamis
JOCTIPKYBAaHUX TBOPIB YCKJIaJHEHA Yepe3 Te, 10 aBTOP BHUTaJye YMMaiy KUTbKICTh POCIUH, Ha
MO3HAYEHHSI SIKUX BiH YTBOPIOE JIGKCHYHI HOHCEHCH. TiymMaueHHS HOHCEHCHHMX OJWHUIL 3aBXKIN
YCKJIQJIHEHE, OCKUIbKH Oy/b-SIKUMl HOHCEHC BHMKIIIOYAE MOKJIMBICTD OJIHO3HAYHOTO TIyMadeHHs
[Boponina 2012]. 3aBasku Takiii OHTOJOTIYHIN BIACTHBOCTI K HEOJHO3HAYHICTH, KIIBKICThH
BapiaHTIB TIyMau€HHs HOHCEHCY MOXe€ MOTEHIIHO AOPIBHIOBATH KUIBKOCTI HOro peLuIi€eHTIB.
Cama nazBa cepii TBopiB — Nonsense Botany — Bkasye Ha iX HE3BHYHICTb, 110 BXKE 3 CAMOTO TTOYATKY
YUTaHHS BKa3ye PEIUMIEHTOBI Ha HEOOXINHICTh 3aCTOCOBYBAHHS TBOPYHMX MIAXOJIB /IO
IHTepIIpeTaiii.

Ha npyromy erami nepekyiajanbKoro mpolecy — erarni oOMpaHHs/yTBOPEHHS OCTaTOYHOTO
BIJIMOBIAHUKA — TPYAHOLI OOYMOBJIEHI THM, L0 Y BUMAJKY 3 EPEKIaI0OM JIEKCHYHUX HOHCEHCIB HE
ICHye Ta He MOXe ICHYBaTH TOTOBHX CTaJMX MepeKafalbkux pimeHb. HoHceHCHI oauHUI
HaJIe)KaTh 1O OE3eKBIBaJCHTHOI JIEKCHMKH, IO 3MYIIye TepeKiagada IIyKaTH HeCcTaHIapTHI
pillIeHHs, y TEBHUX BUMNAJAKaX JOKIAJAaTH 3yCHUIb 3aAJis TMOIIYKY/BIITBOPEHHS BIYYHOTO
BI/IMOBI/IHAKA, aKTHBI3yIOUM Bech KpeaTuBHUU moreHmian. Crenudika tBopiB E. Jlipa Nonsense
Botany monsirae B ToMy, 110 BOHU HaJeXaTh A0 TEKCTIB 3 MOBHOIO KPEOJi3alli€ro, TOOTO 10 TaKuX,
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Je «MiK BepOAIbHUM Ta 1KOHIYHUM KOMIIOHEHTaMH BCTAHOBJIOIOTHCS CUMHCEMAHTUYHI BiTHOCHUHHU:
BepOATBbHUHN TEKCT MOBHICTIO 3AJICKUTH BiJ] 300paKaIbHOTO Py, i caMe 300paKeHHsI BUCTYIIAE K
obuiratopauii (000B’sI3K0BUI) eneMeHT TekcTy» [Banruna 2003]. OTxke, npu BUOOPI OCTATOUYHOTO
MEepeKIIaIalbKoOro BiAMOBIAHUKA Tpeba mam’sTaTH, 10 3HAYCHHS BEpOAIHHOTO Ta HEBEPOAIHLHOTO
KOMIIOHEHTIB «HE TPOCTO CKJIAJAIOThCS, a TICHO MEPEIUITAlOThCA OJHE 3 OAHUM» [ AHHCHMOBA
2003, c. 11].

3yNMUHUMOCH JOKIAJHIIIE Ha BepOallbHIi CKIAaMOBiH TBOpiB. Ha mo3HA4YeHHS BUTagaHUX
POCIIMH aBTOpP YTBOPIOE CIIOBOCIOJIYYCHHS, Jie B OUTBIIOCTI BUMA/IKIB OJIMH KOMIIOHEHT — y3yallbHa
JIEKCUYHA OJWHHISA, IPYTuii — HOHCeHCHa Jekcema. 1100 3poOuTH Ha3BM MpHUIyMaHUX POCIHH
CXOKHMHU CIIPaBKHI, aBTOP 3alo3u4ye y3yaiabHi Jekcemu 3 natunam: pyramidalis, singularis, utilis
TOIIO. 3 Ti€I0 K METOI0 MijAJae JeKceMu-HOHCeHeH GoHorpadiuHiili aganraii — HAaBOAUTH 3BYKOBI
CIIOJIyYCHHS, XapakTepHi /uii JaTHHUA. HaBepemMo BIAMOBIOHI TpUKIaAM 3 iX MEpeKIagoM
yKpaiHchKO10. OCKIIBKH 300pakeHHs B TaHOMY BHUIIAJIKy HEBiJ €MHE BiJl TEKCTY, HABOAMMO Pa3oM
BepOabHY Ta HEBEpOAIbHY CKIIAJIOBI:

Puc. 1 Guittara Pensilis

Guittara Pensilis | Tumapis eucaua

Jlo ckiagy Ha3BU POCIMHU HAJCKUTh JICKCHYHA OJMHULS 3 JaTHMHU Pensilis Ta Buramana
guittara, sKy aBTOp YTBOPMB Ha OCHOBI Y3yaJbHOI JIEKCEMH aHIIIIHCHKOI MOBH guitar, memio
aZlanTyBaBUIM 33JUI1 CXOXKOCTI 3 JIATUMHCBKUMHU Ha3BaMHU CIIpaBXHiX pociuH. [lig yac mepekiany
y3yajabHOI jJekceMu Pensilis OyB BUKOPUCTaHUH Ti CIOBHUKOBUH BIAMOBIIHUK — 6uCAuull, T Yac
nepekiaay guittara — cumapin nepexianad HacliAyBaB aHAJOTIYHY METY, IO i aBTOp: 3pOOHTH
Ha3BY BUTaJIaHOI POCIIMHU SIKOMOTa OJIM3bKOIO JI0 Y3yaJIbHOI Ha3BU JaTHUHOIO. PO3MI3HABIIN TEXHIKY
YTBOPEHHSI JIEKCEMH-HOHCEHCY, MepeKiagad BHKOPHCTAB CIIOBHUKOBHUI BIAMOBIAHMK guitar —
2imapa Ta ajlanTyBaB HOro, HaOJM3WBIIM JI0 Y3YyaJIbHUX HAa3B, SIK, HANpHUKIaA, Maminapis abo
AAMIHADIA.

VY mpuxnaal HUXKYE PO3IIISTHEMO, SIK MepeKiiazay BIOpaBcs 3 MEepeKsafoM Ha3BH, /10 CKJIaay
SKOI HaJIE)KUTh ABOKOMIIOHEHTHA JIEKCEMAa-HOHCEHC!
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Phattfacia Stupenda | Ilosnosudis nezguuaiina

Has3Ba HaBeneHOI POCIMHU MOEIHYE y3yalbHY JIeKCeMy JaTuHH Stupenda Ta HOHCEHCHY
phattfacia, yrsopeny 3a paxyHOK CJIOBOCKJIaJaHHs, TOOTO «ILIbHOO(OPMIIEHOTO 3’€THAHHS TBOX
Ta Ounbire Mopdem, sKi BUCTYMAIOTh B SKOCTI KOPEHEBUX B OKpeMHX cioBax» [boptuuyk, Bepba
1990, c. 66]. EnemenTH, siKi HajlexaTh J0 CKIQIHOTO CJOBAa, «OTPHUMYIOTh IUIICHICTH Ta
CTPYKTYpHY KOTE€pPEHTHICTb, IIO A03BOJS€ iM (YHKIIIOHYBATH B PEUEHHI B SKOCTI CaMOCTiIMHOI
aekcn4yHoi omuuHuIi» [ApHonba 1986, c. 108]. YV Bumagky 3 yrBopenHsm phattfacia edexr
HOHCEHCY JIOCATAEThCS 3a PaXyHOK TMOETHAHHSA OCHOB JBOX y3yalbHHX omuHHMIlL phat ta face. ITix
9Jac YTBOPEHHS BapiaHTy MEPEKIIaay CIIOCTePIraEMo ACSIKUI BiJIX1 BiJl 3aCTOCYBAHHS CIIOBHHKOBHUX
BianoBigHKMKIB. Tak, BiAMOBIAHMKOM JaTUHCBKOrO Stupendus e oOusosuoicnuil, uyoosuil, a
nepekianay o0paB BapiaHT He36uuaiHd, THM CaMUM IiJKPECIUBIIN HEOPAMHAPHICTH POCIUHH.
CJIOBHHMKOBI BiJMOBIIHUKHK aHMIIACHKUX phat — npeuyodosuii Ta face — obauuus, nuye, 306niwmnii
8u2s10, 8ud cnepedy, ¢pacad CTalOTh y MPHUTOJI i Yac MEepPeKiIamy, ajae JOBOJI OMOCEPEIKOBAHO.
YTBOpeHU BapiaHT MOBHO6UOIA CBIIUWTH, IO TMEPEKIIajad KEPyBaBCs HE CTUIBKH BEpOAIBHOIO
CKJIAJIOBOIO TBOPY, CKIIbKH BI3yaJdbHOIO. 300pakeHHS Ha MAaJFOHKY KPAaCHOMOBHO BKa3ye Ha
30BHIIIIHI XapaKTEPUCTUKH, M1JIKPECICHI TePEKIIaTadeM.

3BepHEMO yBary Ha TepekyaJ Ha3BH POCIMHH, O CKJIAAy SKOi HajeXaTh JBI HOHCEHCHI
JIEKCEMU:

Puc. 3. Manypeeplia Upsidownia

Manypeeplia Upsidownia | Bazamoniodis dozopunoza
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[Mepmmii enement mManypeeplia moOyaoBaHO 3a paxyHOK CJIOBOCKIAJaHHS OCHOB JIBOX
y3yalbHUX OIWHMIL: Many + people. Jlpyruwii enement upsidownia yTBOPEHO MHUIIXOM
MDKCIIIBHOTO HaKJaJaHHS — TaKOro CIIOBOTBIPHOTO CIOCOOYy, KONMU «oOWaBI BUXimHI 0a30Bi
MOp(EeMHU BKUBAIOTHCSA y CKJIa/l HOBOYTBOPEHHS, a iX (IOBLIbHI) (hparMEHTH HAKJIAJAIOTHCS OJIMH
Ha OJHOTO 3aBAKH IJCHTHYHOCTI mpaBomucy abo BumoBm» [XKypasieB 1982, c. 87]: upside +
down. ITix yac mepekiamxy 000X KOMIIOHCHTIB OYEBHIHUM € ONOPa Ha CTPYKTYPY 1X YTBOPEHHS.
Tak, posmizHaBIIM TexHIKY OyayBaHHs mepiioro mMmanypeeplia, mnepexnamau, BigHAKIIOBIIN
CIIOBHMKOBHH BIAMOBIIHUK Many — 6aeamo, Ta 0OpaBIIM BapiaHTHUI BianoBigHuk people — moou,
3aCTOCOBYE OCHOBOCKJIAJIAaHHS Ta OTPUMYE Oazamontodia. Cniuparodnucs Ha (GOPMYBaHHS APYroro
enemeHty upsidownia, 3i CIOBHHKOBUX BiAmoBimHukiB Upside down — odocopu omom (nocamu);
wikepebepms, nepesepmom TNeEpeKiIagad oOHWpae docopu Hoeamu, 1O SKHAHKpalie BiIIOBIiIaE
300pa)keHHIO, Ta YTBOPIOE BiJl HHOT'O BJIACHUN BIIMOBITHUK 0020PUHO2A.

[Tpukan HUXKYE TaK cCaMO MICTUTH JIBa TICKCUYHUX HOHCEHCH:

-

Puc. 4. Bluebottlia Buzztilentia

Bluebottlia Buzztilentia | CunbonaawKis 03u3kyua

dopmysanns nepioro enementy bluebottlia 3aiiicheno nusixom ckiaganus y3yansaux blue
ta bottle. BimHocHo apyroro kommnoneHty — Buzztilentia — HemoxHa 3poOHTH OCTaTOYHHX
BUCHOBKIB II0JI0 TEXHIKU HOr0 yTBOpeHHs. YcepenHi MOXKHA PO3Mi3HATH y3yallbHY JiekceMy buzz,
a pemira — GpparmeHt tilentia 3anuinae BiAKPUTAM MUTAHHS, BiJ] SKOT OJIMHHMIII 1OTO YTBOPEHO: UM 1€
aBTOpchka opdorpadis y3yanpHoi talent, um me yrBopeno Bim lentil. Bapiant mnepeknary
CUHbONAWIKIA 3MIACHEHO Ha OocHOBI cTpyktypu bluebottlia mmsixom oOupaHHS CIOBHHKOBHX
BIIMOBITHUKIB KOXHOTO 3 eneMmeHTiB: blue — cuwnit ta bottle — nuswxa. BianoBinHuk 03zuskyua
BizioOpakae e oauH 3 pparmentiB Buzztilentia. Tlepeknanau cnimpascs Ha buzz — ozuorcuamu ta
Ha HeBepOaJbHY CKIIAJIOBY — MAJIOHOK, Ha SKOMY 300paxkeHi komaxu. L{s pocnuHa 3anumiae i
BIIKpDUTUM TMTaHHA IIOJO0 JEsIKOI HEY3rOoJUKEHOCTI MDK BepOaJlbHOIO Ta HEBEpOATbHOIO
ckianoBuMu: Hasea Bluebottlia Buzztilentia micTuTh mocunanHs Ha CHHIO IUISIIIKY, & HA MAJTFOHKY
KOJIHOT TUTSAIKK He 300pakeHo.

VY pe3ynbTari IOCHIIKEHHS MU JTIHIIIM BHCHOBKIB, 110 MEPEKIIa] KPEeoli30BaHUX TEKCTIB,
SIKI MICTSITh €JIEMEHTH HOHCEHCY, 3/1IHCHIOETHCA 13 3aTy4EHHSIM BEITHMUYE3HOTO TBOPYOT'O TOTEHIIATY
nepekagava. TpyaHOIIl, OB’ sI3aHl 3 MEPEKIaIoM CEMIOTHYHO YCKIATHEHUX TEKCTIB, BHHUKAIOThH
Ha 000X eramax TepeKIaJabKoro MpoIecy: Ha eTami CIPUHHSATTSA Ta TIyMadyeHHs TEKCTy Ta Ha
eTami MOITyKYy/BIATBOPEHHS MEpeKIaalbkoro BiamoBiaHuKa. Ha ertami iHTepmperartii TpymaHOIII
NepeKIaay TOB’SI3aHI MEPEeBaAKHO 3 BepOAILHOK CKIAJOBOK, OCKUIBKM JIEKCHYHHH HOHCEHC
BUKJIIOYA€ OJIHO3HAUHICTh TIIyMadeHHsA. Ha qpyromy erami — yTBOpeHH1 BiAMOBIIHUKA — TPYAHOILI
CIIpUYMHEHI, Hacammepesa, HeoOX1IHICTIO 30epexeHHs 3B’ sI3Ky B MOBI MepeKiIaay MiX BepOabHOO
Ta HEBEPOATHHOIO CKIAIOBOI0 TeKCTy. IlepcmeKTHMBM TONAIBIIMX OCTKEHb IOJISATAIOTh Y
BHUBUYEHH1 0COOJIMBOCTEN MEepeKIay Kpeoli30BaHUX BipIIOBaHUX TBOPIB.
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3ANOJIBCBKHUX C.II1., 'YCAK A.C.
(3anopizvkuti HayioHatbHUU YHIGepcumeni)

CIELHU®IKA IPATMATUYHOI AJANTAILIL ITPU MEPEKJIAJI
TEJECEPIAJY “DEXTER” YKPAIHCBKOIO TA POCIMCHKOIO MOBAMU

VY craTTi po3TISIAIOTECS OCOOIMBOCTI MparMaTHYHOT afanTanii IpH nepekiani tenecepiany “Dexter”.
Kniouosi crnosa: npaemamuuna aoanmayis, nepexkiadaybki mpancgopmayii, 2inomexcmoguil, meKcmosuii, 2inepmexcmosuti
PDi6HI.

3anoascbkux C.II., I'ycak A.C. Cnenuduka nparMaTudeckoil ajantauuu Npu nepesoie Tejecepuana “Dexter” Ha
YKpPamHCKHil M pyccKHil sI3bIKH. B cTraThe paccMaTpuBaroTCs 0COOCHHOCTH NparMaTHUecKoW aJanTaldy MPU IepeBoje cepHana
“Dexter”.

Kniouesvie cnosa: npasmamuueckas aoanmayus, nepeeoouecKue mMpanchopmayuy, unomeKcmosutl, Mmexkcmosut,
2UNEPMEKCIMOBYIIL YPOBHU.

Zapolskykh S. P., Husak A.S. Pragmatic Adaptation in Ukrainian and Russian Translation of “Dexter” Television
Serial. This article addresses the peculiarities of pragmatic adaptation in the translation process of “Dexter” Television Serial into
Ukrainian and Russian.

Key words: pragmatic adaptation, translation transformation, hypotextual, textual, hypertextual levels.

AKTyaIbHiCTh ~ JJAHOTO  JIOCHI/DKEHHS ~ BHM3HAYA€ThCS  3POCTAHHAM  KUIBKOCTI
KiHeMaTorpadiuHol MPOAYKIIli, PI3SHOBUAY HAWMEHII OCHIPKEHUX B IMEpPEeKJIaJallbKoMy acrleKTi
ayaioMemianbHUX TUMIB TekcTiB [Reiss]. MeTow - € BU3HAYCHHS OCOOJMBOCTEH MparMaTuYHOl
ajanTaIii TpH aHali3l MepeKyIalalbKux TPUMOMIB Ha mNpukiamal cepiamy “Dexter”. 3aBmaHHS
MOJISATAIOTh Y JOCHIPDKEHHI OCOONMBOCTEH NparMaTHYHOI ajanTaiii npu aHamiszi crenudika
nepekiany cepiany “Dexter” ykpaiHCbKOIO Ta pociiicbkoio MoBaMu. O0'€KTOM JOCJIiIsKEHHSA €
napaMeTpu ayJioMeIiadbHUX TEKCTIB B acleKTi mepeknananbkoi aisimbHocTi. Ilpeamer -
criocoOu 1 3aco0M BiATBOPEHHS aHTIIOMOBHHX KIHOTEKCTIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Marepianiom € cepian ‘“Dexter”’, skuii 3700yB BHU3HAaHHSA IJISJA4YiB Ta KPUTHKIB,
HEOJTHOPAa30BO HOMiHyBaBcsl Ha pi3Hi mpemii, Taki sk «Emmi», «IGNy, «Satellite Awards» i

65


http://evartist.narod.ru/text14/01.htm
http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/10979/18-Kiyak.pdf?sequence=1

